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S6/No.: ABH /2022-NQHPQT-NVLG TP, Hé Chi Minh, ngay OF. thang4.d. nam 2022
Ho Chi Minh City, December:. OF ,.2022

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c/Pursuant to:

- Lli'ét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duoc Quéc hdi thong qua ngay 17/06/2020 va céc van ban hudng
dan thi hanh;

Enterprise Law No. 58/2020/QH14 adopted by the National Assembly on 17 June 2020 and its guiding
legislation;

- Diéu lé ctia Cong Ty C6 Phén Tap Boan Péu Tw Bia Oc No Va (“Céng Ty”)

Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”)

- Nghi quyét Hoi déng quén tri (“HPQT”) clia Céng Ty sé 87/2022-NQ.HDQT-NVLG ngay 30/06/2022 phé
duyét ffhoén vay Ién dén 100 triéu USD tw Credit Suisse AG, chi nhdnh Singapore va cdc bén cho vay
hop von khéac,

The Resolution of the Board of Directors ("BOD”) No. 87/2022-NQ.HEQT-NVLG daled on 30 June 2022
approving the loan up o 100.000.000 USD from Credit Suisse AG, Singapore Branch and other
syndicated lenders:

- Bién ban hop ctia HDQT Céng Ty s6 .33./2022-BB.HPQT-NVLG ngay ..OF. . /48 /2022,

Meeting minutes of the BOD of the Company No 33 ./2022-BB.HDQT-NVLG dated.Buesm bor®d, 2022

QUYET NGHI
RESOLVES

PIEU 1. Phé duyét viec Coéng Ty tham gia vao cac stra dbi lién quan dén khoan vay cé bao dam
lén dén 100 triéu D6 la My dwoc cép béi Credit Suisse AG, Singapore Branch va cac
bén cho vay hop vén khac (goi chung Ia “Cac Bén Cho Vay”) cho Céng Ty (“Khoan
Vay”) theo hop ddng tin dung ky ngay 30 thang 6 nam 2022 gitra (ngoai cac bén khac)
Cong Ty va Cac Bén Cho Vay (“Hop Dbng Tin Dung”), bao gdm nhung khong gioi
han viéc stra doi cac van kién bao dam lién quan dén Khoan Vay va Hop Ddng Tin
Dung.

ARTICLE 1. Approving the Company to enter into the amendments relating to the up o USD 100
miflion secured credit facilities granted by Credit Suisse AG, Singapore Branch and
other syndicaled lenders (collectively, the “Lenders”}) lo the Company (the “Loan’)
under the credit agreement dated 30 June 2022 between (among others) the Company
and the Lenders (the “Credit Agreement’). including but not limitation to the
amendments to the security documents relating to the Loan and the Credit Agreement.

DPIEU 2. Phé duyét cac néi dung sau day:
ARTICLE 2. Approving the followings:
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2.1 Phé duyét (i) cac diéu khodn va diéu kién cla cac van kién tin dung stra déi va bé sung
lién quan @én Khoan Vay va Hop Béng Tin Dung dwoc liét ké dudi day (sau day goi
chung la cac “Van Kién Tin Dung B6 Sung”) va (i) viec Cong Ty ky két va chuyén
giao Cac Van Kién Tin Dung BS Sung ma Céng Ty 1& mét bén va viéc Cong Ty thuc
hién cac giao dich dwoc quy dinh trong Céc Van Kién Tin Dung Bé Sung dé:
Approving (i} the terms and conditions of the amended and supplemented Facility
Documents in relation to the Loan and the Credit Aggreement as set out helow
(hereinafter collectively referred to as the “Additional Finance Documents”) and (ji)
the execution and delivery by the Company of the Additional Facility Documents fo
which it is a party and the performance by the Company of the transactions
contemplated by such Additional Facility Documents:

a) Thoa thuan sra d6i Hep Dong Tin Dung ky gitra (ngoai cac bén khac) Céng Ty va
Credit Suisse AG, Singapore Branch (v&i tw cach 1a Dai Ly Tin Dung) (*Hop Bong Tin
Dung Stra B6i");

The amendment to the Credit Agreement between (among others) the Company and
Credit Suisse AG, Singapore Branch (acting as the Facility Agent) (the “Amended
Credit Agreement’);

b) Hop dong tin dung stra déi va I&p lai ky gitra (ngoai cac bén khac) Cong Ty va Cac
Bén Cho Vay lién quan dén Khoan Vay va Hop Déng Tin Dung (“Hop Bong Tin Dung
Stra B6i Va Lap Lai™);
the amended and restated credit agreement belween (among others) the Company
and the Lenders relating to the Loan and the Credil Agreement (the *Amended And
Restated Credit Agreement”};

c) Thoa thuén gitra cac bén cho vay ky gilra (ngoai cac bén khac) Cong Ty, Cac Bén Cho
Vay va cac bén cho vay khagc;
The intercreditor agreement between (among others) the Company, the Lenders and
other lenders;

d) Céac van kién khac lién quan dén Khoan Vay, bao gém béat ky Van Kién Tin Dung nao

nhw dwoc dinh nghia va quy dinh trong Hop Béng Tin Dung Stra Déi hodc Hop Ddng
Tin Dung Stra Béi Va Lép Lai néu trén va bét ky van ban, chirng tir, thdng bao khac
(bao gbm D& Nghj Gidi Ngan), bat ky stra dbi, bd sung, thay thé, gia han, chuyén giao
ho&c diéu chinh béng hinh thirc khac déi vei cac tai liéu nay duoc ky béi Céng Ty tuy
tirng thevi diém.
Any other documents relating to the Loan. including any Finance Documents as defined
and stipulated in the Amended Credit Agreement or the Amended And Restated Credit
Agreement and any other documents, notices (including Ulilisation Redquest),
amendments, supplements, replacements, renewals, assignments or oftherwise
variations with respect to these documents to be entered into by the Company from
time to time.

2.2 Phé duyét viéc bé sung cac bién phap bdo dam sau dé bao dam cho Khodn Vay:
Approving the following additional security to secure the Loan:

a) Thé chép toan bé ¢d phan trong Cong Ty Cé Phan Dau Tw Phat Trién Dia Oc Van Phat
(Gidy chirng nhén ddng ky doanh nghiép sé 0313469512 do S& Ké hoach va Déu tw
Thanh Phé H6 Chi Minh cép ngay 03/10/2015 nhuw duoc stra doi, bé sung tai timg thoi
diém) (“Van Phat") theo hop déng bao d&dm bang cé phan sé ky gitra Cong Ty C& Phan
Phat Trién D6 Thi Ky Nguyén (Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép sé 0312045341
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do S& Ké hoach va Déu tw Thanh Phé H6 Chi Minh cép ngay 10/11/2012 nhw duoc
stra dbi, b6 sung tai timg thoi diém), Huynh Phwong Thao (CCCD sé 089166020822
do Cuc Canh sat Quan ly hanh chinh vé Trat tw x& hoi cap ngay 15/08/2021), Pham
Thi Cac (CCCD s6 079171030263 do Cuc Canh sat Quan Iy hanh chinh vé Trat tw x&
hdi cap ngay 10/07/2021) va Credit Suisse AG, Singapore Branch (v&i tw cach 1a Pai
Dién Nhan Tai San Bao Bam);

Mortgage the entire shares in Van Phat Investment Development Real Estate Joint
Stock Company (Enterprise registrafion certificate No. 0313469512 initially issued by
the Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh city on 3 Oclober 2015 as
amended from time fo fime) ("Van Phat’) in accordance with the share security
agreement to be entered into helween Era Urban Development Joint Stock Company
(Enterprise registration cerlificate No. 0312045341 initially issued by the Department
of Planning and Invesiment of Ho Chi Minh city on 10 November 2012 as amended
from time lo time), Huynh Phuong Thao (CCCD No. 089166020822 issued by the
Police Department for Administrative Management of Social Order on August 157,
2021). Pham Thi Cuc (CCCD No. 078171030263 issued by the Police Department for
Administrative Management of Social Order on July 107, 2021) and Credlit Suisse AG,
Singapore Branch (acting as the Security Agent);

b) Thé chép cac tai khodn cha Van Phat theo hop dong bdo dam bang tai khoan sé ky
gitra (ngoai cac bén khac) Van Phat va Credit Suisse AG, Singapore Branch (vdi tw
cach |a Bai Dién Nhan Tai San Bao BDam);

Mortgage the accounts of Van Phat in accordance with the mortgage agreement over
accounts to be enlered inlo hetween (among others) Van Phatl and Credit Suisse AG,
Singapore Branch (acting as the Security Ageni);

¢) Thé chép cac khoan phai thu clia Van Phat, theo mét sé hop ddng hop tac kinh doanh VA4,
("!BCC”) gilra Van Phat va cac di tac BCC (“BCC Van Phat”) theo hop déng bao dam ';;
bang khoan phai thu sé ky gitta Van Phat va Credit Suisse AG, Singapore Branch (v&i  PHi
tw cach la Dai Dién Nhan Tai Sén Bao Bam); AN
Mortgage the receivables of Van Phat, under cerfain business coperation contracts A €
("BCC’) entered info hetween Van Phat and jis BCC counterparties (‘BCC Van Phat”) 4'0 i
in accordance with the mortgage agreement over receivables to be entered inito B
between Van Phat and Credit Suisse AG, Singapore Branch (acting as the Facility =
Agent);

d) Thé chédp céac khoan phai thu cia cac doi tac BCC cla Van Phat theo mét sé BCC Van
Phat theo hop dbng bdo ddm béng khodn phai thu sé ky gitta cac déi tac BCC do va
Credit Suisse AG, Singapore Branch ( v&i tw cach la Dai Dién Nhan Tai San Bao Bam)
Mortgage the receivables of BCC counterparties under certain BCC Van Phat in
accordance with the mortgage agreement over receivables to be entered into between
(among others) such BCC counterparties and Credit Suisse AG, Singapore Branch
(acting as the Facility Agent);

e) Cam cb toan bd phan vén gop trong Céng Ty TNHH The Forest City (Gidy chiing nhan
dang ky doanh nghiép s6 3500877517 do S& Ké hoach va Pau tw Tinh Ba Ria — Viing
Tau cdp ngay 14/05/2008 nhuw dugce stra ddi, bo sung tai tiing thoi diém) (“Forest City”)
dang duoc s& hiru bdi Van Phat theo hgp dong bdo ddm bang phan vén gop sé ky
gilra Van Phat va Credit Suisse AG, Singapore Branch (véi tw cach |a Bai Dién Nhan
Tai San Bao bam);
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g9)

h)

k)

Pledge the entire equity interest in The Forest City Company Limited (Enterprise
registration certificate No. 3500877517 initially issued by the Department of Planning
and Investment of Ba Ria — Vung Tau Province on 14 May 2008 as amended,
supplemented from iime to time) (“Forest City”) owned by Van Phat in accordance
with the equily inferesl security agreement to he enfered into between Van Phat arid
Credit Suisse AG, Singapore Branch (acting as the Security Agent);

Thé chép cac tai khodn cda Forest City theo hop ddng bao dam baing tai khodn sé ky
gitra (ngoai cac bén khac) Forest City va Credit Suisse AG, Singapore Branch (v&i tw
cach la Pai Dién Nhan Tai San Bao Bam);

Mortgage the accounts of Forest City in accordance with the mortgage agreement over
account to be entered into between (among others) Forest City and Credit Suisse AG,
Singapore Branch (acting as the Security Agent);

Thé chép khodn phai thu con lai lién quan dén tai san bdo dam Ia bt déng san cla
Forest City (sau khi cac bén nhan bao dam hién tai x( Iy tai san bao dam ddi v&i bat
déng san cua Forest City va nghia vu dwoc bdo ddm dbi véi cac bén nhan bao dam
hién tai d6 da dwoc thanh toan va gidi trie hoan toan) theo hop déng bao dam bang
khoan phai thu sé ky gitra Forest City va Credit Suisse AG, Singapore Branch (véi tw
cach la Pai Dién Nhan Tai San Bao Bam);

Mortgage the remaining proceeds in connection with the security over immovable
assels of Forest Cily (after the enforcement by the existing secured parties of the
security over immovable assels of Forest Cily and the full discharge and realease of
all secured obligations to such existing secured parities) in accordance with the
mortgage agreement over receivables to be entered info belween Forest City and
Credit Suisse AG. Singapore Branch (acting as the Security Agent);

Thé chap cac khoan phai thu theo mét sé BCC gitra Forest City va cac déi tac BCC
(“BCC Forest City") theo hgp déng bdo dam bang khoan phai thu sé ky giira (ngoai
cac bén khac) Forest City va Credit Suisse AG, Singapore Branch (v&i tw cach 13 DPai
Dién Nhan Tai San Bao bam);

Mortgage the receivables under certain BCC documents entered into between Forest
City and its BCC counterparties (“BCC Forest City”) in accordance with the mortgage
agreement over receivables to be entered into between (among others) Forest Cily and
Credit Suisse AG, Singapore Branch (acling as the Fagcility Agent);

Thé chap cac khodn phai thu clia cac déi tac BCC cua Forest City theo mot sé BCC
Forest City theo hop dong béo dam béng khoan phai thu sé ky gitra cac déi tac BCC
dé va Credit Suisse AG, Singapore Branch ( v&i tw cach la Pai Dién Nhan Tai San Bao
bam);

Mortgage the receivables of BCC counterparties under certain BCC Forest City in
accordance with the mortgage agreement over receivables to be entered into between
(amaong others) such BCC counterparties and Credit Suisse AG, Singapore Branch
(acting as the Facilily Agent);

Théa thuén bao lanh thanh toan clia Forest City (v&i tw cach |a bén bao I&nh) dbi voi
Khoén vay ctia Cong ty va Credit Suisse AG, Singapore Branch; va

Guarantee deed lo be entered into between Forest City (as quarantor) for the
Company’s Loan and Credil Suisse AG, Singapore Branch; and

Théa thuan bao l&nh thanh toan ctia Van Phat (v&i tie cach 1a bén bao 1anh) dbi voi
Khoan vay cta Cong ty va Credit Suisse AG, Singapore Branch.
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PIEU 3.

ARTICLE 3.

ARTICLE 4.

Guarantee deed to be entered into between Van Phat (as guarantar) for the Company's
Loan and Credit Suisse AG, Singapore Branch.

Giao Pho Giam doc Ban Tai chinh Ké toan ctia Céng Ty thay méat Céng Ty thuec hién
cac cong viéc can thiét lién quan dén néi dung cong viéc nhu phé duyét tai Diéu 1 va
Diéu 2 ctia Nghi quyét nay, bao gdm nhuwng khéng gidi han viéc ky két, chuyén giao
va thuwe hién cac Van Kién Tin Dung Bd Sung va céc tai liéu va théng bao khac theo
hodc lién quan dén cac Van Kién Tin Dung Bd Sung ma Céng Ty la mét bén.

Assigning the Deputy Director of the Financial and Accounting Department, on hehalf
of the Company. to perform all necessary tasks in relation to the scopes approved in
Article 1 and Article 2 of this Resolution, including but not limited to execute, dealiver
aind implement the Additional Finance Documents and alf other documents and notices
under and in connection with the Additional Finance Documentis to which the Company
is a paity.

Nghi quyét nay co6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién HDQT, Ban Téng giam déc
va cac phong/ban, cd nhan co lién quan cla Cong Ty co trach nhiém thi hanh Nghi
quyét nay.

This Resolution takes effect from the date of signing. Members of the BOD, the Board
of General Director and relevant departments and indlividuals of the Company are
responsible for the implementation of this Resolulion.

TM. HOI BONG QUAN TR]
CHU TICH HOI PONG QUAN TR
QiFHME BOARD OF DIRECTORS
ANCE THE BOARD

BUI XUAN HUY
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